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Исаак Бабель
Конармия

 
Переход через Збруч

 
Начдив шесть донес о том, что Новоград-Волынск взят сегодня на рассвете. Штаб высту-

пил из Крапивно, и наш обоз шумливым арьергардом растянулся по шоссе, по неувядаемому
шоссе, идущему от Бреста до Варшавы и построенному на мужичьих костях Николаем первым.

Поля пурпурного мака цветут вокруг нас, полуденный ветер играет в желтеющей ржи,
девственная гречиха встает на горизонте, как стена дальнего монастыря. Тихая Волынь изги-
бается, Волынь уходит от нас в жемчужный туман березовых рощ, она вползает в цветистые
пригорки и ослабевшими руками путается в зарослях хмеля. Оранжевое солнце катится по
небу, как отрубленная голова, нежный свет загорается в ущельях туч, штандарты заката веют
над нашими головами. Запах вчерашней крови и убитых лошадей каплет в вечернюю прохладу.
Почерневший Збруч шумит и закручивает пенистые узлы своих порогов. Мосты разрушены,
и мы переезжаем реку вброд. Величавая луна лежит на волнах. Лошади по спину уходят в
воду, звучные потоки сочатся между сотнями лошадиных ног. Кто-то тонет и звонко порочит
богородицу. Река усеяна черными квадратами телег, она полна гула, свиста и песен, гремящих
поверх лунных змей и сияющих ям.

Поздней ночью приезжаем мы в Новоград. Я нахожу беременную женщину на отведенной
мне квартире и двух рыжих евреев с тонкими шеями; третий спит уже, укрывшись с головой
и приткнувшись к стене. Я нахожу развороченные шкафы в отведенной мне комнате, обрывки
женских шуб на полу, человеческий кал и черепки сокровенной посуды, употребляющейся у
евреев раз в году – на пасху.

– Уберите, – говорю я женщине. – Как вы грязно живете, хозяева…
Два еврея снимаются с места. Они прыгают на войлочных подошвах и убирают обломки с

полу, они прыгают в безмолвии, по-обезьяньи, как японцы в цирке, их шеи пухнут и вертятся.
Они кладут мне распоротую перину, и я ложусь к стенке, рядом с третьим, заснувшим евреем.
Пугливая нищета смыкается тотчас над моим ложем.

Все убито тишиной, и только луна, обхватив синими руками свою круглую, блещущую,
беспечную голову, бродяжит под окном.

Я разминаю затекшие ноги, я лежу на распоротой перине и засыпаю. Начдив шесть снится
мне. Он гонится на тяжелом жеребце за комбригом и всаживает ему две пули в глаза. Пули
пробивают голову комбрига, и оба глаза его падают наземь. «Зачем ты поворотил бригаду?» –
кричит раненому Савицкий, начдив шесть, – и тут я просыпаюсь, потому что беременная жен-
щина шарит пальцами по моему лицу.

– Пане, – говорит она мне, – вы кричите со сна и вы бросаетесь. Я постелю вам в другом
углу, потому что вы толкаете моего папашу…

Она поднимает с полу худые ноги и круглый живот и снимает одеяло с заснувшего чело-
века. Мертвый старик лежит там, закинувшись навзничь. Глотка его вырвана, лицо разрублено
пополам, синяя кровь лежит в его бороде, как кусок свинца.

– Пане, – говорит еврейка и встряхивает перину, – поляки резали его, и он молился им:
убейте меня на черном дворе, чтобы моя дочь не видела, как я умру. Но они сделали так, как
им было удобнее, – он кончался в этой комнате и думал обо мне. И теперь я хочу знать, –
сказала вдруг женщина с ужасной силой, – я хочу знать, где еще на всей земле вы найдете
такого отца, как мой отец…
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Костел в Новограде

 
Я отправился вчера с докладом к военкому, остановившемуся в доме бежавшего ксен-

дза. На кухне встретила меня пани Элиза, экономка иезуита. Она дала мне янтарного чаю с
бисквитами. Бисквиты ее пахли, как распятие. Лукавый сок был заключен в них и благовонная
ярость Ватикана.

Рядом с домом в костеле ревели колокола, заведенные обезумевшим звонарем. Был
вечер, полный июльских звезд. Пани Элиза, тряся внимательными сединами, подсыпала мне
печенья, я насладился пищей иезуитов.

Старая полька называла меня «паном», у порога стояли навытяжку серые старики с око-
стеневшими ушами, и где-то в змеином сумраке извивалась сутана монаха. Патер бежал, но он
оставил помощника – пана Ромуальда.

Гнусавый скопец с телом исполина, Ромуальд величал нас «товарищами». Желтым паль-
цем водил он по карте, указывая круги польского разгрома. Охваченный хриплым восторгом,
пересчитывал он раны своей родины. Пусть кроткое забвение поглотит память о Ромуальде,
предавшем нас без сожаления и расстрелянном мимоходом. Но в тот вечер его узкая сутана
шевелилась у всех портьер, яростно мела все дороги и усмехалась всем, кто хотел пить водку.
В тот вечер тень монаха кралась за мной неотступно. Он стал бы епископом – пан Ромуальд,
если бы он не был шпионом.

Я пил с ним ром, дыхание невиданного уклада мерцало под развалинами дома ксендза,
и вкрадчивые его соблазны обессилили меня. О, распятия, крохотные, как талисманы курти-
занки, пергамент папских булл и атлас женских писем, истлевших в синем шелку жилетов!..

Я вижу тебя отсюда, неверный монах, в лиловой рясе, припухлость твоих рук, твою душу,
нежную и безжалостную, как душа кошки, я вижу раны твоего бога, сочащиеся семенем, бла-
гоуханным ядом, опьяняющим девственниц.

Мы пили ром, дожидаясь военкома, но он все не возвращался из штаба. Ромуальд упал
в углу и заснул. Он спит и трепещет, а за окном в саду под черной страстью неба переливается
аллея. Жаждущие розы колышутся во тьме. Зеленые молнии пылают в куполах. Раздетый труп
валяется под откосом. И лунный блеск струится по мертвым ногам, торчащим врозь.

Вот Польша, вот надменная скорбь Речи Посполитой! Насильственный пришелец, я рас-
кидываю вшивый тюфяк в храме, оставленном священнослужителем, подкладываю под голову
фолианты, в которых напечатана осанна ясновельможному и пресветлому Начальнику Пан-
ства, Иозефу Пильсудскому.

Нищие орды катятся на твои древние города, о, Польша, песнь об единении всех холопов
гремит над ними, и горе тебе, Речь Посполитая, горе тебе, князь Радзивилл, и тебе, князь
Сапега, вставшие на час!..

Все нет моего военкома. Я ищу его в штабе, в саду, в костеле. Ворота костела раскрыты,
я вхожу, мне навстречу два серебряных черепа разгораются на крышке сломанного гроба. В
испуге я бросаюсь вниз, в подземелье. Дубовая лестница ведет оттуда к алтарю. И я вижу мно-
жество огней, бегущих в высоте, у самого купола. Я вижу военкома, начальника особого отдела
и казаков со свечами в руках. Они отзываются на слабый мой крик и выводят меня из подвала.

Черепа, оказавшиеся резьбой церковного катафалка, не пугают меня больше, и все вместе
мы продолжаем обыск, потому что это был обыск, начатый после того, как в квартире ксендза
нашли груды военного обмундирования.

Сверкая расшитыми конскими мордами наших обшлагов, перешептываясь и гремя шпо-
рами, мы кружимся по гулкому зданию с оплывающим воском в руках. Богоматери, унизан-
ные драгоценными камнями, следят наш путь розовыми, как у мышей, зрачками, пламя бьется
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в наших пальцах, и квадратные тени корчатся на статуях святого Петра, святого Франциска,
святого Винцента, на их румяных щечках и курчавых бородах, раскрашенных кармином.

Мы кружимся и ищем. Под нашими пальцами прыгают костяные кнопки, раздвигаются
разрезанные пополам иконы, открывая подземелья в зацветающие плесенью пещеры. Храм
этот древен и полон тайн. Он скрывает в своих глянцевитых стенах потайные ходы, ниши и
створки, распахивающиеся бесшумно.

О, глупый ксендз, развесивший на гвоздях спасителя лифчики своих прихожанок. За
царскими вратами мы нашли чемодан с золотыми монетами, сафьяновый мешок с кредитками
и футляры парижских ювелиров с изумрудными перстнями.

А потом мы считали деньги в комнате военкома. Столбы золота, ковры из денег, поры-
вистый ветер, дующий на пламя свечей, воронье безумье в глазах пани Элизы, громовый хохот
Ромуальда и нескончаемый рев колоколов, заведенных паном Робацким, обезумевшим звона-
рем.

«Прочь,  – сказал я себе,  – прочь от этих подмигивающих мадонн, обманутых солда-
тами»…
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Начальник конзапаса

 
На деревне стон стоит. Конница травит хлеб и меняет лошадей. Взамен приставших кляч

кавалеристы забирают рабочую скотину. Бранить тут некого. Без лошади нет армии.
Но крестьянам не легче от этого сознания. Крестьяне неотступно толпятся у здания

штаба.
Они тащат на веревках упирающихся, скользящих от слабости одров. Лишенные кор-

мильцев, мужики, чувствуя в себе прилив горькой храбрости и зная, что храбрости ненадолго
хватит, спешат безо всякой надежды надерзить начальству, богу и своей жалкой доле.

Начальник штаба Ж. в полной форме стоит на крыльце. Прикрыв воспаленные веки, он
с видимым вниманием слушает мужичьи жалобы. Но внимание его не более как прием. Как
и всякий вышколенный и переутомившийся работник, он умеет в пустые минуты существо-
вания полностью прекратить мозговую работу. В эти немногие минуты коровьего блаженного
бессмыслия начальник нашего штаба встряхивает изношенную машину.

Так и на этот раз с мужиками.
Под успокоительный аккомпанемент их бессвязного и отчаянного гула Ж. следит со сто-

роны за той мягкой толкотней в мозгу, которая предвещает чистоту и энергию мысли. Дождав-
шись нужного перебоя, он ухватывает последнюю мужичью слезу, начальственно огрызается
и уходит к себе в штаб работать.

На этот раз и огрызнуться не пришлось. На огненном своем англо-арабе подскакал к
крыльцу Дьяков, бывший цирковой атлет, а ныне начальник конского запаса – краснорожий,
седоусый, в черном плаще и с серебряными лампасами вдоль красных шаровар.

– Честным стервам, игуменье благословенье! – прокричал он, осаживая коня на карьере,
и в то же мгновенье к нему под стремя подвалилась облезлая лошаденка, одна из обмененных
казаками.

– Вон, товарищ начальник, – завопил мужик, хлопая себя по штанам, – вон чего ваш брат
дает нашему брату… Видал, чего дают? Хозяйствуй на ей.

– А за этого коня, – раздельно и веско начал тогда Дьяков, – за этого коня, почтенный
друг, ты в полном своем праве получить в конском запасе пятнадцать тысяч рублей, а ежели
этот конь был бы повеселее, то в ефтим случае ты получил бы, желанный друг, в конском
запасе двадцать тысяч рублей. Но, однако, что конь упал, – это не хвакт. Ежели конь упал и
подымается, то это – конь; ежели он, обратно сказать, не подымается, тогда это не конь. Но,
между прочим, эта справная кобылка у меня подымется…

– О господи, мамуня же ты моя всемилостивая! – взмахнул руками мужик. – Где ей,
сироте, подняться… Она, сирота, подохнет…

– Обижаешь коня, кум, – с глубоким убеждением ответил Дьяков, – прямо-таки бого-
хульствуешь, кум, – и он ловко снял с седла свое статное тело атлета. Расправляя прекрас-
ные ноги, схваченные в коленях ремешком, пышный и ловкий, как на сцене, он двинулся к
издыхающему животному. Оно уныло уставилось на Дьякова своим крутым глубоким глазом,
слизнуло с его малиновой ладони невидимое какое-то повеление, и тотчас же обессиленная
лошадь почувствовала умелую силу, истекавшую от этого седого, цветущего и молодцеватого
Ромео. Поводя мордой и скользя подламывающимися ногами, ощущая нетерпеливое и власт-
ное щекотание хлыста под брюхом, кляча медленно, внимательно становилась на ноги. И вот
все мы увидели, как тонкая кисть в развевающемся рукаве потрепала грязную гриву и хлыст со
стоном прильнул к кровоточащим бокам. Дрожа всем телом, кляча стояла на своих на четырех
и не сводила с Дьякова собачьих, боязливых, влюбляющихся глаз.

– Значит, что конь, – сказал Дьяков мужику и добавил мягко, – а ты жалился, желанный
друг…
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Бросив ординарцу поводья, начальник конзапаса взял с маху четыре ступеньки и, взмет-
нув оперным плащом, исчез в здании штаба.
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Пан Аполек

 
Прелестная и мудрая жизнь пана Аполека ударила мне в голову, как старое вино. В Ново-

град-Волынске, в наспех смятом городе, среди скрюченных развалин, судьба бросила мне под
ноги укрытое от мира евангелие. Окруженный простодушным сиянием нимбов, я дал тогда
обет следовать примеру пана Аполека. И сладость мечтательной злобы, горькое презрение к
псам и свиньям человечества, огонь молчаливого и упоительного мщения – я принес их в
жертву новому обету.

В квартире бежавшего новоградского ксендза висела высоко на стене икона. На ней
была надпись: «Смерть Крестителя». Не колеблясь, признал я в Иоанне изображение человека,
мною виденного когда-то.

Я помню: между прямых и светлых стен стояла паутинная тишина летнего утра. У подно-
жья картины был положен солнцем прямой луч. В нем роилась блещущая пыль. Прямо на меня
из синей глубины ниши спускалась длинная фигура Иоанна. Черный плащ торжественно висел
на этом неумолимом теле, отвратительно худом. Капли крови блистали в круглых застежках
плаща. Голова Иоанна была косо срезана с ободранной шеи. Она лежала на глиняном блюде,
крепко взятом большими желтыми пальцами воина. Лицо мертвеца показалось мне знако-
мым. Предвестие тайны коснулось меня. На глиняном блюде лежала мертвая голова, списан-
ная с пана Ромуальда, помощника бежавшего ксендза. Из оскаленного рта его, цветисто сияя
чешуей, свисало крохотное туловище змеи. Ее головка, нежно-розовая, полная оживления,
могущественно оттеняла глубокий фон плаща.

Я подивился искусству живописца, мрачной его выдумке. Тем удивительнее показалась
мне на следующий день краснощекая богоматерь, висевшая над супружеской кроватью пани
Элизы, экономки старого ксендза. На обоих полотнах лежала печать одной кисти. Мясистое
лицо богоматери – это был портрет пани Элизы. И тут я приблизился к разгадке новоградских
икон. Разгадка вела на кухню к пани Элизе, где душистыми вечерами собирались тени старой
холопской Польши, с юродивым художником во главе. Но был ли юродивым пан Аполек, насе-
ливший ангелами пригородные села и произведший в святые хромого выкреста Янека?

Он пришел сюда со слепым Готфридом тридцать лет тому назад в невидный летний день.
Приятели – Аполек и Готфрид – подошли к корчме Шмереля, что стоит на Ровненском шоссе,
в двух верстах от городской черты. В правой руке у Аполека был ящик с красками, левой он
вел слепого гармониста. Певучий шаг их немецких башмаков, окованных гвоздями, звучал
спокойствием и надеждой. С тонкой шеи Аполека свисал канареечный шарф, три шоколадных
перышка покачивались на тирольской шляпе слепого.

В корчме на подоконнике пришельцы разложили краски и гармонику. Художник размо-
тал свой шарф, нескончаемый, как лента ярмарочного фокусника. Потом он вышел во двор,
разделся донага и облил студеною водой свое розовое, узкое, хилое тело. Жена Шмереля при-
несла гостям изюмной водки и миску благовонной зразы. Насытившись, Готфрид положил гар-
монию на острые свои колени. Он вздохнул, откинул голову и пошевелил худыми пальцами.
Звуки гейдельбергских песен огласили прокопченные стены еврейского шинка. Аполек под-
певал слепцу дребезжащим голосом. Все это выглядело так, как будто из костела святой Инде-
гильды принесли к Шмерелю орган и на органе рядышком уселись музы в пестрых ватных
шарфах и подкованных немецких башмаках.

Гости пели до заката, потом они уложили в холщовые мешки гармонику и краски, и пан
Аполек с низким поклоном передал Брайне, жене корчмаря, лист бумаги.

– Милостивая пани Брайна, – сказал он, – примите от бродячего художника, крещеного
христианским именем Аполлинария, этот ваш портрет – как знак холопской нашей призна-
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тельности, как свидетельство роскошного вашего гостеприимства. Если бог Иисус продлит мои
дни и укрепит мое искусство, я вернусь, чтобы переписать красками этот портрет. К волосам
вашим подойдут жемчуга, а на груди мы припишем изумрудное ожерелье…

На небольшом листе бумаги красным карандашом, карандашом красным и мягким, как
глина, было изображено смеющееся лицо пани Брайны, обведенное медными кудрями.

– Мои деньги! – вскричал Шмерель, увидев портрет жены. Он схватил палку и пустился
за постояльцами в погоню. Но по дороге Шмерель вспомнил розовое тело Аполека, залитое
водой, и солнце на своем дворике, и тихий звон гармоники. Корчмарь смутился духом и, отло-
жив палку, вернулся домой.

На следующее утро Аполек представил новоградскому ксендзу диплом об окончании
мюнхенской академии и разложил перед ним двенадцать картин на темы Священного писания.
Картины эти были написаны маслом на тонких пластинках кипарисового дерева. Патер увидал
на своем столе горящий пурпур мантий, блеск смарагдовых полей и цветистые покрывала,
накинутые на равнины Палестины.

Святые пана Аполека, весь этот набор ликующих и простоватых старцев, седобородых,
краснолицых, был втиснут в потоки шелка и могучих вечеров.

В тот же день пан Аполек получил заказ на роспись нового костела. И за бенедиктином
патер сказал художнику:

– Санта Мария, – сказал он, – желанный пан Аполлинарий, из каких чудесных областей
снизошла к нам ваша столь радостная благодать?..

Аполек работал с усердием, и уже через месяц новый храм был полон блеяния стад,
пыльного золота закатов и палевых коровьих сосцов. Буйволы с истертой кожей влеклись в
упряжке, собаки с розовыми мордами бежали впереди отары, и в колыбелях, подвешенных к
прямым стволам пальм, качались тучные младенцы. Коричневые рубища францисканцев окру-
жали колыбель. Толпа волхвов была изрезана сверкающими лысинами и морщинами, крова-
выми, как раны. В толпе волхвов мерцало лисьей усмешкой старушечье личико Льва XIII, и
сам новоградский ксендз, перебирая одной рукой китайские резные четки, благословлял дру-
гой, свободной, новорожденного Иисуса.

Пять месяцев ползал Аполек, заключенный в свое деревянное сиденье, вдоль стен, вдоль
купола и на хорах.

– У вас пристрастие к знакомым лицам, желанный пан Аполек, – сказал однажды ксендз,
узнав себя в одном из волхвов и пана Ромуальда – в отрубленной голове Иоанна.

Он улыбнулся, старый патер, и послал бокал коньяку художнику, работавшему под купо-
лом.

Потом Аполек закончил тайную вечерю и побиение камнями Марии из Магдалы. В одно
из воскресений он открыл расписанные стены. Именитые граждане, приглашенные ксендзом,
узнали в апостоле Павле Янека, хромого выкреста, и в Марии Магдалине – еврейскую девушку
Эльку, дочь неведомых родителей и мать многих подзаборных детей. Именитые граждане при-
казали закрыть кощунственные изображения. Ксендз обрушил угрозы на богохульника. Но
Аполек не закрыл расписанных стен.

Так началась неслыханная война между могущественным телом католической церкви,
с одной стороны, и беспечным богомазом – с другой. Она длилась три десятилетия – война
безжалостная, как страсть иезуита. Случай едва не возвел кроткого гуляку в основатели новой
ереси. И тогда это был бы самый замысловатый и смехотворный боец из всех, каких знала
уклончивая и мятежная история римской церкви, боец, в блаженном хмелю обходивший землю
с двумя белыми мышами за пазухой и с набором тончайших кисточек в кармане.

– Пятнадцать злотых за богоматерь, двадцать пять злотых за святое семейство и пятьде-
сят злотых за тайную вечерю с изображением всех родственников заказчика. Враг заказчика
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может быть изображен в образе Иуды Искариота, и за это добавляется лишних десять злотых, –
так объявил Аполек окрестным крестьянам, после того как его выгнали из строившегося храма.

В заказах он не знал недостатка. И когда через год, вызванная исступленными послани-
ями новоградского ксендза, прибыла комиссия от епископа в Житомире, она нашла в самых
захудалых и зловонных хатах эти чудовищные семейные портреты, святотатственные, наивные
и живописные. Иосифы с расчесанной надвое сивой головой, напомаженные Иисусы, много-
рожавшие деревенские Марии с поставленными врозь коленями – эти иконы висели в красных
углах, окруженные венцами из бумажных цветов.

– Он произвел вас при жизни в святые! – воскликнул викарий дубенский и новоконстан-
тиновский, отвечая толпе, защищавшей Аполека. – Он окружил вас неизреченными принад-
лежностями святыни, вас, трижды впадавших в грех ослушания, тайных винокуров, безжалост-
ных заимодавцев, делателей фальшивых весов и продавцов невинности собственных дочерей!

– Ваше священство, – сказал тогда викарию колченогий Витольд, скупщик краденого
и кладбищенский сторож, – в чем видит правду всемилостивейший пан бог, кто скажет об
этом темному народу? И не больше ли истины в картинах пана Аполека, угодившего нашей
гордости, чем в ваших словах, полных хулы и барского гнева?

Возгласы толпы обратили викария в бегство. Состояние умов в пригородах угрожало
безопасности служителей церкви. Художник, приглашенный на место Аполека, не решался
замазать Эльку и хромого Янека. Их можно видеть и сейчас в боковом приделе новоградского
костела: Янека – апостола Павла, боязливого хромца с черной клочковатой бородой, деревен-
ского отщепенца, и ее, блудницу из Магдалы, хилую и безумную, с танцующим телом и впа-
лыми щеками.

Борьба с ксендзом длилась три десятилетия. Потом казацкий разлив изгнал старого
монаха из его каменного и пахучего гнезда, и Аполек – о, превратности судьбы! – водворился
в кухне пани Элизы. И вот я, мгновенный гость, пью по вечерам вино его беседы.

Беседы – о чем? О романтических временах шляхетства, о ярости бабьего фанатизма, о
художнике Луке дель-Роббио и о семье плотника из Вифлеема.

– Имею сказать пану писарю… – таинственно сообщает мне Аполек перед ужином.
– Да, – отвечаю я, – да, Аполек, я слушаю вас…
Но костельный служка, пан Робацкий, суровый и серый, костлявый и ушастый, сидит

слишком близко от нас. Он развешивает перед нами поблекшие полотна молчания и непри-
язни.

– Имею сказать пану, – шепчет Аполек и уводит меня в сторону, – что Иисус, сын Марии,
был женат на Деборе, иерусалимской девице незнатного рода…

– О, тен члóвек! – кричит в отчаянии пан Робацкий. – Тен члóвек не умрет на своей
постели… Тего чловека забиют людове…

– После ужина, – упавшим голосом шелестит Аполек, – после ужина, если пану писарю
будет угодно…

Мне угодно. Зажженный началом Аполековой истории, я расхаживаю по кухне и жду
заветного часа. А за окном стоит ночь, как черная колонна. За окном окоченел живой и тем-
ный сад. Млечным и блещущим потоком льется под луной дорога к костелу. Земля выложена
сумрачным сиянием, ожерелья светящихся плодов повисли на кустах. Запах лилий чист и кре-
пок, как спирт. Этот свежий яд впивается в жирное бурливое дыхание плиты и мертвит смо-
листую духоту ели, разбросанной по кухне.

Аполек в розовом банте и истертых розовых штанах копошится в своем углу, как доб-
рое и грациозное животное. Стол его измазан клеем и красками. Старик работает мелкими и
частыми движениями, тишайшая мелодическая дробь доносится из его угла. Старый Готфрид
выбивает ее своими трепещущими пальцами. Слепец сидит недвижимо в желтом и масляном
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блеске лампы. Склонив лысый лоб, он слушает нескончаемую музыку своей слепоты и бормо-
тание Аполека, вечного друга.



И.  Э.  Бабель.  «Конармия»

14

 
Конец ознакомительного фрагмента.

 
Текст предоставлен ООО «ЛитРес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную версию на ЛитРес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa, MasterCard, Maestro, со счета

мобильного телефона, с платежного терминала, в салоне МТС или Связной, через PayPal,
WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонусными картами или другим удобным Вам спо-
собом.

https://www.litres.ru/isaak-babel/konarmiya/?lfrom=236997940

	Переход через Збруч
	Костел в Новограде
	Начальник конзапаса
	Пан Аполек
	Конец ознакомительного фрагмента.

